Konvencija st. 148 MOD

Konvencija st. 148 o varstvu delavcev pred profesionalnimi riziki zaradi
onesnazenosti zraka, hrupa in vibracij v delovnem okolju, 1977

Generalna konferenca Mednarodne organizaciie dela, ki jo je v Zenevi sklical Administrativni svel
Mednarodnega urada za delo in je zacela 63. zasedanje 1. junija 1977,

se je seznanila z veljavnimi konvencijami in priporoéili, ki se nanasajo na ta vprasanja, zlasti s priporocilom

o varsivu zdravja delavcev iz leta 1953, s priporocilom o sluzbah medicine dela iz leta 1959, s konvencijo in’
priporodilom o varstvu pred radiacijo iz leta 1960, s kanvencijo in priporoGilom o varstvu strojev iz leta 1963, s

konvencijo o gmotnih povragilih za poskodbe na delovnem mestu in poklicne bolezni iz leta 1964, s konvencijo

in priporocilom o higieni (frgovine in pisarne) iz leta 1964, s konvencijo in priporocilom o benzenu iz leta 1971

ter s konvencijo in priporogilom o raku, kot posledici opravijanja doloCenega poklica iz leta 1974,

- je sklenila sprejeti nekatere predloge, ki se nanaSajo na delovno okolje, in sicer na: onesnazenost zraka,
hrup in vibracije, kar je bilo na dnevnem redu zasedanja pod 4. tocko;

~  jesklenila te predioge oblikovati kot mednarodno konvencijo in je zato 20. junija 1977 sprejela konvencijo
o delovnem okolju (onesnaZenost zraka, hrup in vibracije), 1977.

l. del
PODROCJE UPORABE IN DEFINICIJE

1. clen
1. Ta konvencija se uporablia za vse gospodarske panoge.

2 Drrava ¢lanica, ki ratificira to konvencijo, lahko po posvetovanjih z morebitnimi zainteresira-
nimi predstavniskimi organizacijami delodajalcev in delavcev odlogi, da je za posamezne gospodar-
ske panoge ne bo uporabljala, ¢e bi njena uporaba povzrocila vecje probleme.

3. Vsaka driava Glanica, ki ratificira konvencijo, naj v prvem porogilu o njeni uporabi, ki ga mora
predloziti po 22. ¢lenu ustave MOD, navede gospodarske panoge, ki so po drugem odstavku tega
&lena izvzete, iri to ustrezno utemelji, v nasledniih porogilih pa naj da podatke o zakonodaji in praksi,
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ki se nanasata na omenijene kategorije, ter v kolikéni meri se konvencija uporablja ali pa se predlaga
njena uporaba za omenjene gospodarske panoge.

2. clen

1. Vsaka drzava Clanica lahko po posvetovanju z morebitnimi predstavniskimi organizacijami
delodajalcev in delavcev sprejme obveznosti, ki jih ta konvencija predvideva, posebe; glede:

a) onesnaZenosti zraka,

b) hrupa,

c¢) vibracij.

2. Drzava Clanica, ki ne sprejme obveznosti, predvidenih s to konvencijo, za eno ali ved kalego-
rij rizika, navede to v svoji ratifikacijski listini in obrazloZi v prvem poroéilu o uporabi kanvencije, ki
ga mora predloziti po 22. Clenu ustave Mednarodne organizacije dela. V kasnejsih porogilih prikaze
stanje svoje zakonodaje in prakse glede kategorij rizika, ki jih izkljuéuje, in pri tem navede, v kolikni
meri se uporablja ali predlaga uporaba konvencije za vsako takéno kategorijo rizika.

3. Drzava Clanica, ki ob ratifikaciji ni sprejela obveznosti iz te konvencije za vse kategorije
rizika, mora kasneje, ko sodi, da ji okolis¢ine to dovoljujejo, obvestiti generalnega direktorja
Mednarodnega urada za delo, da sprejema obveznosti po tej konvenciji za eno ali veé kategorij, ki
so bile prej izvzete.

L
3. ¢len
Po tej konvenciji imajo posamezni izrazi tale pomen:

a) »onesnazenost zraka« se nanasa na zrak, onesnazen s snovmi, ki so skadljive za zdravje
ali kako drugace nevarne, ne glede na njihovo agregatno sfanje:

b) »hrup« je vsak zvok, ki utegne povzrogiti prizadetost sluha, ali ki Skodi zdravju ali je kako
drugace nevaren;

c) »vibracije« so vse vibracije, ki se prenasajo na ¢lovesko telo prek trdih struktur in so skodlji-
ve za zdravje ali so sicer nevarne.

II. del
SPLOSNE DOLOCBE

4, ¢len

1. Z nacionalno zakonodaijo je treba predpisati, da se v ustreznih primerih ukrepa v samem
delovnem okolju, da bi se preprecili in omejili profesionalni riziki zaradi onesnazenosti zraka, hrupa
in vibracij ter delavci zavarovali pred njimi.

2. Dolocbe o nacinu izvajanja tako predpisanih ukrepov imajo lahko obliko tehniénih norm.
zbirke prakticnih navodil ali drugo ustrezno obliko.

5. clen

1. Pristojni organ mora pri uresnievanju te konvencije sodelovati z najbolj reprezentativnimi
zainteresiranimi organizacijami delodajalcev in delavcev.
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2. Predstavniki delodajalcev in delavcev bodo sodelovali pri razélenjevanju dolocb glede prak-
tine uporabe ukrepov, ki bodo predpisani smiselno 4. élenu.

3. Delodajalci in delavei morajo na vseh ravneh &im tesneje sodelovati pri uporabi ukrepav,
predpisanih na podlagi te konvencije.

4. Predstavnikom delodajalcev in delavcev posameznega podjetia bo omogoéeno, da spre-
mljajo inSpektorje, ki bodo kontrolirali uporabo ukrepov, predpisanih po tej konvenciji\. razen ce bi
to po mnenju indpektorjev smiselno splosnim navodilom pristojnega organa motilo udinkovitost
kontrole. '

6. ¢len
1. Delodajalci so dolZni uporabljati predpisane ukrepe.

2. Kadar na posameznem delovnem mestu obratujeta dva ali ve¢ delodajalcev, morajo
sodelovati pri uporabi predpisanih ukrepov, vendar je vsak zase odgovoren za zdravie in varnost
delavcey, ki jih zaposluje. Pristojni organ v ustreznih primerih predpiSe, kako naj se to sodelovanje
uresnicuje.

7. clen

1. Delavci morajo spo$tovati varnostne predpise, ki se nanadajo na prepreéevanje in omeje-
vanje profesionalnih rizikov zaradi onesnazenosti zraka, hrupa in vibracij v delovnem okolju in na
varstvo pred njimi.

2., Delavci ali njihovi predstavniki imajo pravico dajati predloge ustreznim organom, dobivati od
njin obvestila in biti pouceni, da bi zagotovili varstvo pred profesionalnimi riziki zaradi onesnaZenosti
zraka, hrupa ali vibracij v delovnem okolju.

Il del
PREVENTIVNI IN VARSTVENI UKREPI

8. ¢len

1. Pristojni organ mora dolo€iti merila, po katerih bo mogoce opredeliti rizike zaradi izposta-
vlienosti onesnaZenosti zraka, hrupu ali vibracijam v delovnem okolju, in na njinovi podlagi doloditi
meje izpostavljenosti.

2. Pristojni organ mora pri razélenjevanju meril in doloéanju meja izpostaviienosti upostevati
mnenje strokovnjakov, ki jih doloGijo najbolj reprezentativne zainteresirane organizacije delodajal-
cev in delavcev.

3. Merila in meje izpostavljenosti se morajo doloéali ter redno izpopolnjevati in revidirati glede
na nova domaca in mednarodna dognanja in ugotovitve; pri tem je treba v najvedji mozni meri
upostevati vsako povecanje profesionalnih rizikov zaradi hkratne izpostavljenosti vec Skodljivim
dejavnikom na delovnem mestu.

9. ¢len

V delovnem okolju je freba kolikor mogoce odstraniti vse rizike zaradi onesnazenosti zraka,
hrupa in vibracij;
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a) s tehnicnimi ukrepi pri projektiranju ali postavijanju novih naprav in uvajanju novih postop-
kov ali z dodatnimi tehniénimi sredstvi pri obstojecih napravah ali postopkih; e to ni moge-
Ce, pa

b) z dopolnilnimi ukrepi v organizaciji dela.

10. ¢len
Ce se z ukrepi, sprejetimi na podlagi 9. Clena, ne zmanjSajo onesnazenost zraka, hrup in
vibracije v delovnem okolju do meja, dolocenih smiselno v 8. ¢lenu, mora delodajalec zagotovili
in vzdrievati ustrezno osebno zaséitno opremo. Delodajalec ne sme zahtevati od delavca, da dela
brez osebne zadditne opreme, ki jo predvideva ta Clen. J

11. clen

1. Zdravje delavcey, ki so izpostavijeni ali utegnejo biti izpostavljeni profesionalnim rizikom zara-
di onesnazenosti zraka, hrupa ali vibracij v delovnem okolju, je treba v ustreznin ¢asovnih presledkih
kontrolirati pod pogoji in na nagin, ki jih doloCi pristojni organ. Kontrola obsega zdravniski pregled
pred zaposlitvijo in periodiéne preglede pod pogoji, ki jih dologi pristojni organ.

2. Kontrola, predvidena v prvem odstavku tega clena, je za delavce brezplacna.

3. Ge se delavou iz zdravstvenih razlogov ne priporoca delo na mesty, ki je izpostavijeno
onesnazenosti zraka, hrupu ali vibracijam, je treba v skladu s prakso in pogoji v posamezni drzavi
ukreniti vse, da se premesti na kak$no drugo primerno mesto ali da se mu iz skladov socialnega
zavarovania ali kako drugace zagotovi enak dohodek.

4. Ukrepi, sprejeti za izvajanje te konvencije, ne smejo vplivati neugodno na pravice delavcev,
dolocene v zakonskih predpisih o socialni varnosti ali socialnem zavarovanju.

12. clen
O uporabi postopkov, snovi, strojev in opreme, ki jih dologi pristojni organ, so pa taksni, da so
pri njih delavci izpostavijeni profesionalnim rizikom zaradi onesnazenosti zraka, hrupa ali vibracij v
delovnem okolju, je treba obvestiti pristojni organ, ki v odvisnosti od primera dovoli tako uporabo
pod predpisanimi pogoji ali pa jo prepove.
13. ¢len
Vsi zainteresirani:

a) morajo biti ustrezno obves&eni o profesionalnih rizikih, ki utegnejo nastati zaradi onesnaze-
nosti zraka, hrupa ali vibracij v delovnem okolju;

b) morajo dobiti tudi ustrezna navodila o razpoloZljivih sredstvih za preprecevanje in omejeva-
nje teh rizikov ter za varstvo pred njimi.

14. ¢len

Driave &lanice bodo glede na svoje razmere in mozZnosti sprejemale ukrepe za spodbujanje
raziskav na podrocju prepreCevanja in omejevanja rizikov zaradi onesnaZenosti zraka, hrupa in
vibracij v delovnem okolju.
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IV. del i
UKREPI ZA ZAGOTOVITEV UPORABE

15. ¢len
Delodajalec mora na nacin in pod pogoji, ki jih doloéi pristojni organ, imenovali pristojno
osebo, ki se bo ukvarjala z vprasanji prepreevanja ali omejevanja onesnazenosti zraka, hrupa in
vibracij v delovnem okolju, ali pa se mora za to obrniti na pristojne zunanje sluzbe ali na sluzbo, ki
to opravlja za vec podietij.
16. élen
Vsaka drZava Clanica mora:

a) s svojo zakonodajo ali kako drugace v skladu s svojo prakso in razmerami ukreniti vse
potrebno, da se bodo izvrSevale dolocbe te konvencije, in predvideti tudi ustrezne sankcije
za njihovo neizvrSevanje;

b) zagotoviti ustrezne indpekcijske sluzbe za nadzorstvo nad uporabo dolodb te konvencije ali
se prepricati, da se inSpekcija opravlja.

V. del
KONCNE DOLOCBE

17. clen

Obvestilo o formalni ratifikaciji te konvencije se podlie v registracijo generalnemu direktorju
Mednarodnega urada za delo.

18. clen

1. Ta konvencija je obvezna samo za tiste ¢lanice Mednarodne organizacije dela, katerih ratifi-
kacijo je registriral generalni direktor.

2. Konvencija zaéne veljati 12 mesecev po dnevu, ko generalni direktor registrira ratifikacije
najmanj dveh clanic.

3. Za posamezno €lanico zacne veljati ta konvencija 12 mesecev po dnevu, ko je bila registri-
rana njena ratifikacija.

19. clen

1. Clanica, ki je ratificirala to konvencijo, jo lahko odpove v celoti ali za eno ali veé kategorij
rizikov, navedenih v 2. ¢lenu, najprej po desetih letih od dneva, ko je prvié zadela veljati, in sicer z
aktom, ki ga poslie v registracijo generalnemu direktorju Mednarodnega urada za delo. Odpoved
zacne veljati po enem letu od dneva njene registracije.

2. Ta konvencija je za vsako lanico, ki jo je ratificirala in v enem letu po desetletnem obdobju
iz prejSnjega odstavka ni uveljavila pravice do odpovedi iz tega ¢lena, obvezna za naslednje desetlet-
no obdobje, potem pa jo lahko pod pogoji, ki jih doloda ta &len, odpove po vsakem desetletnem
obdobju.
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20. clen

1. Generalni direktor Mednarodnega urada za delo obvesti vse Clanice Mednarodne organiza-
cije dela o registraciji vseh ratifikacij in odpovedi, ki so mu jih poslale ¢lanice organizacije.

2. Ko obvesti generalni direktor clanice organizacije o registraciji druge ratifikacije, ki mu je bila
poslana, opozori ¢lanice tudi na dan uveljavitve konvencije.

21. ¢len
Zaradi registracije v skladu s 102. ¢lenom ustanovne listine ZdruZenih narodov poslje generalni
direktor Mednarodnega urada za delo generalnemu sekretarju Zdruzenih narodov popolne podatke
o vseh ratifikacijah in odpovedih, ki jih je registriral v skladu s prejsnjimi cleni.
22. clen

Administrativni svet Mednarodnega urada za delo predlozi, kadar koli meni, da je te potrebno,
generalni konferenci poro€ilo o uporabi te konvencije in prougi, ali je umestno uvrstiti na dnevni red
konference njeno celotno ali delno revizijo.

23. clen

1. Ce sprejme konferenca novo konvencijo, s katero se ta konvencija v celoti ali delno revidira,
in ¢e z novo konvencijo ni drugace dolo¢eno:

a) povzroci ratifikacija nove revidirane konvencije pri ¢lanici ne glede na 19. €len te konvencije
s samim tem trenutno odpoved te konvencije, €e in ko zacne veljati nova revidirana konven-
cija.
b) na dan uveljavitve nove revidirane konvencije ta konvencija ¢lanicam ni ve¢ odprta za rati-
fikacijo.
2.V vsakem primeru velja ta konvencija Se naprej v svoji sedaniji obliki in vsebini za tiste ¢lanice,
ki so jo ratificirale, niso pa ratificirale revidirane konvencije.

24. ¢len
Francoske in anglesko besedilo te konvencije sta enako veljavni.
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